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ר1 וַיְדַבֵּ֤
र–परमप्रभुले
H1696

יְהוָה֙
मोशासगँ
H3068

אֶל־
हारूनका
H0413

ה מֹשֶׁ֔
दुई�–छोराहरू
H4872

אַחֲרֵ֣י
मरेपिछ

מ֔וֹת
बोल्नुभयो
H4194

שְׁנֵי֖
जसले
H8147

בְּנֵי֣
परमप्रभुको–सामु

ן אַהֲרֹ֑
आएर
H0175

ם בְּקָרְבָתָ֥
मरे
H7126

לִפְנֵי־
—
H6440

יְהוָה֖
—
H3068

תוּ׃ וַיָּמֻֽ
—
H4191

हारूनका छोराहरू मध्ये दुई� जना परमप्रभुलाई� धूप चढाउँदै गदा� मरे। त्यस समयपिछ परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो।

אמֶר2 וַיֹּ֨
र–परमप्रभुले
H0559

יְהוָ֜ה
मोशालाई�
H3068

אֶל־
भन्नुभयो
H0413

ה מֹשֶׁ֗
ितम्रो–भाई
H4872

֮ דַּבֵּר
हारूनलाई�–भन
H1696

אֶל־
ऊ
H0413

ן אַהֲרֹ֣
जुनसुकै–बेलामा
H0175

אָחִיךָ֒
पदा�िभत्रको
H0251

וְאַל־
पिवत्रस्थानमा
H0408

א ֹ֤ יָב
नआओस्
H0935

בְכָל־
करारको–सन्दूकमािथको
H3605

עֵת֙
प्रायिश्चत्तको–ढकनीअगािड
H6256

אֶל־
नत्र
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֔
ऊ–मनेर्छ
H6944

ית מִבֵּ֖
िकनभने

כֶת לַפָּרֹ֑
म–बादलमा
H6532

אֶל־
प्रायिश्चत्तको–ढकनीमािथ
H0413

י פְּנֵ֨
देखा–पछु�
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֜
—
H3727

ר אֲשֶׁ֤
—

עַל־
—

֙ הָאָרֹן
—
H0727

א ֹ֣ וְל
—
H3808

יָמ֔וּת
—
H4191

כִּ֚י
—

ן עָנָ֔ בֶּֽ
—
H6051

אֵרָאֶ֖ה
—
H7200

עַל־
—

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
—
H3727

परमप्रभुले भन्नुभयो, “तेरो दाज्यू हारूनलाई� भन। उसलाई� सम्झाऊ उसको ईच्छा अनुसार जितबेला चाह्यो त्यितबेला पदा� पछाडी महा-पिवत्रस्थान जहाँ 
पिवत्र सन्दूक रािखएको छ त्यहाँ किहले पिन नजाऊन। यस पिवत्र सन्दूकमािथ भएको कृपा-आसन छ अिन म त्यो कृपा-आसनमािथ बादलमा दश�न िदन्छु। 
यिद हारून त्यस कोठामा गए ऊ मन� सक्छ।

ֹ֛את3 בְּז
यसरी
H2063

א ֹ֥ יָב
हारूनले
H0935

ן אַהֲרֹ֖
पिवत्रस्थानमा
H0175

אֶל־
आउनुपछ�
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
एउटा–बाछो
H6944

בְּפַ֧ר
पापबिलको–लािग
H6499

בֶּן־
र–एउटा

ר בָּקָ֛
भेडा
H1241

את לְחַטָּ֖
होमबिलको–लािग

יִל וְאַ֥
िलएर

ה׃ לְעֹלָֽ
—

“महापिवत्र स्थानिभत्र पस्नु भन्दाअिघ हारूनले यसै गनु� पछ�। हारूनले पापबिलको िनिम्त एउटा साँढे र होमबिलको िनिम्त एउटा भेडा चढाउँनु पछ�।

נֶת־4 כְּתֹֽ
ऊले–पिवत्र–सुतीको
H3801

ד בַּ֨
कुता�
H0906

דֶשׁ קֹ֜
लगाउनुपछ�
H6944

שׁ יִלְבָּ֗
र–सुतीको
H3847

כְנְסֵי־ וּמִֽ
पाईजामा
H4370

֮ בַד
ऊको
H0906

יִהְי֣וּ
शरीरमा–हुनुपछ�
H1961

עַל־
र–सुतीको

֒ בְּשָׂרוֹ
पेटी
H1320

וּבְאַבְנֵט֥
बाँध्नुपछ�
H0073

בַּד֙
र–सुतीको
H0906

יַחְגֹּ֔ר
पगडी
H2296

וּבְמִצְנֶפֶ֥ת
बेनु�पछ�
H4701

ד בַּ֖
यी–पिवत्र
H0906

יִצְנֹ֑ף
लुगाहरू
H6801

בִּגְדֵי־
हुन्

דֶשׁ קֹ֣
र–ऊले–पानीले
H6944

ם הֵ֔
आफ्नो–शरीर
H1992

ץ וְרָחַ֥
नुहाएर
H7364

יִם בַּמַּ֛
लगाउनुपछ�
H4325

אֶת־
—
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
—
H1320

ׁם׃ וּלְבֵשָֽ
—
H3847

हारूनले आफ्नो सारा शरीर पानीले पखाल्नु पछ�। तब उसले यी वस्त्रहरू धारण गनु�पछ� ः उसले िलिननको पिवत्र वस्त्र धारण गनु� पछ�। उसले िलिननको िभत्री 
लुगाहरू पिन लगाउनु पछ�। उसले आफ्नो टाउकोमा िलिननको फेटा र कम्मरमा िलिननको पटुका कस्नु पछ�। यी वस्त्रहरू पिवत्र हुन्।
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ת5 וּמֵאֵ֗
र–ईस्राएलका–सन्तानहरूको
H0853

עֲדַת֙
समुदायबाट
H5712

בְּנֵי֣
दुई�वटा

ל יִשְׂרָאֵ֔
बाख्रा–बोका
H3478

ח יִקַּ֛
पापबिलको–लािग
H3947

שְׁנֵֽי־
र–एउटा
H8147

י שְׂעִירֵ֥
भेडा

עִזִּ֖ים
होमबिलको–लािग
H5795

את לְחַטָּ֑
िलनुपछ�

יִל וְאַ֥
—

אֶחָ֖ד
—
H0259

ה׃ לְעֹלָֽ
—

“हारूनले दुईवटा पाठाहरू पापबिलको िनिम्त लानु पछ� अिन एउटा भेडी होमबिलको िनिम्त ईस्राएलका मािनसहरूबाट िलनु पछ�।

יב6 וְהִקְרִ֧
र–हारूनले
H7126

ן אַהֲרֹ֛
आफ्नो
H0175

אֶת־
पापबिलको–बाछो
H0853

ר פַּ֥
चढाउनुपछ�
H6499

את הַחַטָּ֖
र–आफ्नो

אֲשֶׁר־
र–आफ्नो–घरानाको

ל֑וֹ
िनिम्त

ר וְכִפֶּ֥
प्रायिश्चत्त

בַּעֲד֖וֹ
गनु�पछ�
H1157

וּבְעַ֥ד
—
H1157

בֵּיתֽוֹ׃
—

तब हारूनले पापबिलको िनिम्त साँढे चढाउनु पछ�। पापबिल ऊ आफ्नै िनिम्त हो। हारून आफ्नो पिरवार र आफैं ई� पिवत्र पानु� उसले यसो गनु� पछ�।

ח7 וְלָקַ֖
र–ऊले–दुई�वटा
H3947

אֶת־
बोकाहरू–िलएर
H0853

שְׁנֵי֣
परमप्रभुको–सामु
H8147

ם הַשְּׂעִירִ֑
भेट–हुने–पालको

יד וְהֶעֱמִ֤
ढोकामा
H5975

אֹתָם֙
खडा–गराउनुपछ�
H0853

לִפְנֵי֣
—
H6440

יְהוָ֔ה
—
H3068

תַח פֶּ֖
—
H6607

הֶל אֹ֥
—
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
—
H4150

“तब हारूनले दुईवटा बोकाहरू भेट हुने पालको ढोकामा परमप्रभुअिघ ल्याउनु पछ�।

וְנָתַ֧ן8
र–हारूनले
H5414

ן אַהֲרֹ֛
दुई�वटा
H0175

עַל־
बोकाहरूमािथ

שְׁנֵי֥
िचट्ठा–हाल्नुपछ�
H8147

ם הַשְּׂעִירִ֖
एउटा–िचट्ठा

גּוֹרָל֑וֹת
परमप्रभुको–लािग
H1486

גּוֹרָ֤ל
र–अकाेर्–िचट्ठा
H1486

אֶחָד֙
अजाजेलको–लािग
H0259

לַיהוָ֔ה
—
H3068

ל וְגוֹרָ֥
—
H1486

אֶחָ֖ד
—
H0259

לַעֲזָאזֵלֽ׃
—
H5799

हारूनले ती दुई�वटा बोकाहरू माझ िचठ्ठा लगाउँछ, एउटा परमप्रभुको िनिम्त हुन्छ र अकाेर् मािनसहरूको दोष िनवारणको िनिम्त छाडा छोडनु पछ�।

יב9 וְהִקְרִ֤
र–हारूनले
H7126

֙ אַהֲרֹן
जुन–बोकामािथ
H0175

אֶת־
परमप्रभुको
H0853

יר הַשָּׂעִ֔
िचट्ठा

ר אֲשֶׁ֨
परेको–छ

עָלָ֥ה
त्यसलाई�
H5927

עָלָי֛ו
पापबिलको–रूपमा

ל הַגּוֹרָ֖
चढाउनुपछ�
H1486

לַיהוָה֑
—
H3068

הוּ וְעָשָׂ֖
—

את׃ חַטָּֽ
—

“िचठ्ठामा परेको बोकालाई� हारूनले पापबिलको िनिम्त परमप्रभुलाई� चढाउनेछ।

יר10 וְהַשָּׂעִ֗
तर–जुन–बोकामािथ

אֲשֶׁר֩
अजाजेलको

ה עָלָ֨
िचट्ठा
H5927

עָלָי֤ו
परेको–छ

֙ הַגּוֹרָל
त्यसलाई�
H1486

לַעֲזָאזֵ֔ל
िजउँदै
H5799

יָֽעֳמַד־
परमप्रभुको–सामु
H5975

חַ֛י
खडा–गराउनुपछ�

לִפְנֵי֥
त्यसमािथ
H6440

יְהוָה֖
प्रायिश्चत्त–गरेर
H3068

ר לְכַפֵּ֣
त्यसलाई�

עָלָי֑ו
अजाजेलको–लािग

ח לְשַׁלַּ֥
उजाडस्थानमा
H7971

אֹת֛וֹ
पठाउनुपछ�
H0853

לַעֲזָאזֵל֖
—
H5799

רָה׃ הַמִּדְבָּֽ
—

दोष िनवारणको िनिम्त िचठ्ठा परेको बोकालाई� हारूनले परमप्रभुअिघ ल्याई� मरूभूिममा खुला छािडिदनेछ। यो मािनसहरूलाई� शुद्ध बनाउनको लािग हो।
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יב11 וְהִקְרִ֨
र–हारूनले
H7126

ן אַהֲרֹ֜
आफ्नो
H0175

אֶת־
पापबिलको–बाछो
H0853

ר פַּ֤
चढाउनुपछ�
H6499

חַטָּאת֙ הַֽ
र–आफ्नो

אֲשֶׁר־
र–आफ्नो–घरानाको

ל֔וֹ
िनिम्त

ר וְכִפֶּ֥
प्रायिश्चत्त–गनु�पछ�

עֲד֖וֹ בַּֽ
र–आफ्नो
H1157

וּבְעַד֣
पापबिलको–बाछो
H1157

בֵּית֑וֹ
मानु�पछ�

וְשָׁחַ֛ט
—

אֶת־
—
H0853

ר פַּ֥
—
H6499

את חַטָּ֖ הַֽ
—

אֲשֶׁר־
—

לֽוֹ׃
—

“त्यसपिछ हारूनले आफ्नो िनिम्त पापबिल का लािग साँढे चढाउँछ, उसले आफ्नो पिरवार र आफूलाई� पिवत्र पाछ�। उसले आफ्नो पापबिलको िनिम्त साँढे 
मानु�पछ�।

ח12 וְלָקַ֣
र–ऊले–परमप्रभुको–सामुको
H3947

א־ ֹֽ מְל
वेदीबाट
H4393

מַּחְתָּה הַ֠
आगोका–दहिकला
H4289

חֲלֵי־ גַּֽ
भिरएको–धुपौरो
H1513

שׁ אֵ֞
िलनुपछ�
H0784

מֵעַל֤
र–दुई�–मुट्ठी

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
िमिहन–सुगिन्धत–धूप
H4196

מִלִּפְנֵי֣
िलएर
H6440

יְהוָ֔ה
पदा�िभत्र
H3068

א ֹ֣ וּמְל
ल्याउनुपछ�
H4393

יו חָפְנָ֔
—
H2651

רֶת קְטֹ֥
—
H7004

ים סַמִּ֖
—
H5561

ה דַּקָּ֑
—
H1851

יא וְהֵבִ֖
—
H0935

ית מִבֵּ֥
—

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
—
H6532

त्यसपिछ परमप्रभुको अिघ वेदीबाट हारूनले पदा�को पिछ कोठामा कोईला भरेको कराही ल्याउनु पछ� अिन उसले धुलो पारेर िपंधेको दुई� मुठ्ठी सुगिन्धत धूप 
ल्याउनुपछ�।

וְנָתַ֧ן13
र–परमप्रभुको–सामु
H5414

ת־ אֶֽ
आगोमािथ
H0853

רֶת הַקְּטֹ֛
धूप–राख्नुपछ�
H7004

עַל־
र–धूपको–बादलले

הָאֵ֖שׁ
करारको–सन्दूकमािथको
H0784

לִפְנֵי֣
प्रायिश्चत्तको–ढकनी
H6440

יְהוָה֑
ढाक्नेछ
H3068

ה  ׀וְכִסָּ֣
तािक–ऊ
H3680

עֲנַן֣
नमरोस्
H6051

רֶת הַקְּטֹ֗
—
H7004

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
—
H3727

ר אֲשֶׁ֥
—

עַל־
—

הָעֵד֖וּת
—
H5715

א ֹ֥ וְל
—
H3808

יָמֽוּת׃
—
H4191

परमप्रभुअिघ उसले धूप आगोमा हाल्नु पछ�। तब धूपको धूवाँले करारमािथ िवशेष आवरणको रूपमा ढाक्ने छ। यस प्रकार हारून मनेर् छैन।

וְלָקַח14֙
र–ऊले–बाछोको
H3947

ם מִדַּ֣
रगतबाट–िलएर
H1818

ר הַפָּ֔
आफ्नो–आँलाले
H6499

וְהִזָּ֧ה
प्रायिश्चत्तको–ढकनीको

בְאֶצְבָּע֛וֹ
पूव�ितर
H0676

עַל־
छक� नुपछ�

פְּנֵי֥
र–ढकनीको–अगािड
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֖
सात–पटक
H3727

דְמָה קֵ֑
रगत

וְלִפְנֵי֣
आँलाले
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֗
छक� नुपछ�
H3727

יַזֶּ֧ה
—

ׁבַע־ שֶֽ
—
H7651

ים פְּעָמִ֛
—
H6471

מִן־
—

ם הַדָּ֖
—
H1818

בְּאֶצְבָּעֽוֹ׃
—
H0676

ऊ साँढेको केही रगत आैंलाले िलन्छ अिन यसलाई� िवशेष आवरणमािथ छक� न्छ। उसले आफ्नो आैंलोले रगत िवशेष आवरणअिघ सात पटक छक� ने छ।

ט15 וְשָׁחַ֞
र–ऊले

אֶת־
जनताको–पापबिलको
H0853

שְׂעִ֤יר
बोका–मानु�पछ�

חַטָּאת֙ הַֽ
र–त्यसको

ר אֲשֶׁ֣
रगत

ם לָעָ֔
पदा�िभत्र

וְהֵבִיא֙
ल्याउनुपछ�
H0935

אֶת־
र–बाछोको
H0853

דָּמ֔וֹ
रगतमा–जसरी
H1818

אֶל־
गरेको–िथयो
H0413

ית מִבֵּ֖
त्यसरी–नै

כֶת לַפָּרֹ֑
प्रायिश्चत्तको–ढकनीमािथ
H6532

ה וְעָשָׂ֣
र–ढकनीको–अगािड

אֶת־
छक� नुपछ�
H0853

דָּמ֗וֹ
—
H1818

ר כַּאֲשֶׁ֤
—

עָשָׂה֙
—

לְדַ֣ם
—
H1818

ר הַפָּ֔
—
H6499

וְהִזָּ֥ה
—

אֹת֛וֹ
—
H0853

עַל־
—

רֶת הַכַּפֹּ֖
—
H3727

וְלִפְנֵי֥
—
H6440

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
—
H3727

“तब हारूनले मािनसहरूकोलािग पापबिलको बिल िदनेछ। हारूनले पदा� पछाडीको कोठामा बोकोको रगत ल्याउनु पछ�। उसले साँढेको रगतले जे गरेको 
िथयो बोकाको रगतले पिन त्यसै गनु� पछ�। उसले िवशेष आवरणअिघ अिन मािथ बोकाको रगत छक� नु पछ�।
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ר16 וְכִפֶּ֣
यसरी–ऊले

עַל־
पिवत्रस्थानको

דֶשׁ הַקֹּ֗
ईस्राएलका–सन्तानहरूको
H6944

מִטֻּמְאֹת֙
अशुद्धताबाट
H2932

בְּנֵי֣
र–ितनीहरूका–अपराधहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
र–सबै–पापहरूको
H3478

וּמִפִּשְׁעֵיהֶ֖ם
प्रायिश्चत्त–गनु�पछ�
H6588

לְכָל־
र–त्यसरी–नै
H3605

חַטֹּאתָ֑ם
भेट–हुने–पालको–लािग

וְכֵן֤
पिन–गनु�पछ�

יַעֲשֶׂה֙
जुन

הֶל לְאֹ֣
ितनीहरूका–बीचमा
H0168

ד מוֹעֵ֔
ितनीहरूको–अशुद्धताको
H4150

הַשֹּׁכֵן֣
माझमा–रहन्छ
H7931

ם אִתָּ֔
—
H0854

בְּת֖וֹךְ
—
H8432

ם׃ טֻמְאֹתָֽ
—
H2932

यसरी हारूनले महा पिवत्रस्थान शुद्ध पानेर् काम गछ�। ईस्राएलका मािनसहरूलाई� शुद्ध पान� हारूनले यी सब काय� गनु� पछ�। ितनीहरूले धेरै पापहरू गछ�न् र 
ितनले भेट हुने पालको िनिम्त पिन यस्तो काय�हरू गनु� पछ� कारण यो धेरै अशुद्ध मािनसहरूमाझमा छ।

וְכָל־17
र–कुनै
H3605

ם אָדָ֞
मािनस
H0120

לאֹ־
भेट–हुने–पालमा
H3808

׀יִהְיֶה֣ 
नहोस्
H1961

הֶל בְּאֹ֣
जब–ऊ
H0168

ד מוֹעֵ֗
पिवत्रस्थानमा
H4150

בְּבֹא֛וֹ
प्रायिश्चत्त–गन�
H0935

ר לְכַפֵּ֥
िभत्र–जान्छ

דֶשׁ בַּקֹּ֖
बािहर–नआउञ्जेलसम्म
H6944

עַד־
र–ऊले
H5704

צֵאת֑וֹ
आफ्नो
H3318

ר וְכִפֶּ֤
र–आफ्नो–घरानाको

בַּעֲדוֹ֙
र–ईस्राएलको–सारा
H1157

וּבְעַד֣
समुदायको
H1157

בֵּית֔וֹ
िनिम्त

וּבְעַ֖ד
प्रायिश्चत्त
H1157

כָּל־
गनेर्छ
H3605

קְהַ֥ל
—
H6951

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
—
H3478

“हारून महा पिवत्र स्थानमा यसलाई� अिन मािनसहरूलाई� शुद्ध पान� गएको समयमा भेट हुने पालमा कोही मािनस पिन नहोस्। जबसम्म हारून बािहर 
आउँदैन तबसम्म त्यहाँ कोही मािनस नजाऊन्। यसकारण, हारून र उनको पिरवार शुद्ध होऊन। अिन ईस्राएलका सम्पूण� मािनसहरूलाई� उनले शुद्ध पानेर्छन्।

א18 וְיָצָ֗
र–ऊ–बािहर–आएर
H3318

אֶל־
परमप्रभुको–सामुको
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֛
वेदीमा
H4196

ר אֲשֶׁ֥
जान्छ

לִפְנֵֽי־
र–त्यसको
H6440

יְהוָה֖
प्रायिश्चत्त–गछ�
H3068

ר וְכִפֶּ֣
र–बाछोको

עָלָי֑ו
र–बोकाको

ח וְלָקַ֞
रगत–िलएर
H3947

ם מִדַּ֤
वेदीका
H1818

הַפָּר֙
िसङहरूमा
H6499

ם וּמִדַּ֣
चारैितर
H1818

יר הַשָּׂעִ֔
लगाउनुपछ�

וְנָתַ֛ן
—
H5414

עַל־
—

קַרְנ֥וֹת
—

חַ הַמִּזְבֵּ֖
—
H4196

יב׃ סָבִֽ
—
H5439

तब हारून बािहर परमप्रभुकोअिघ वेदी समक्ष यसलाई� शुद्ध पानु� जाने छन्। साँढे अिन बोकाको अिलकित रगत िलने छन् अिन वेदीको सबै कूनाहरूमा घस्ने 
छन्।

וְהִזָּ֨ה19
र–आफ्नो–आँलाले

עָלָי֧ו
रगतबाट

מִן־
त्यसमािथ

ם הַדָּ֛
सात–पटक
H1818

בְּאֶצְבָּע֖וֹ
छक� नुपछ�
H0676

בַע שֶׁ֣
र–त्यसलाई�
H7651

ים פְּעָמִ֑
ईस्राएलका–सन्तानहरूको
H6471

וְטִהֲר֣וֹ
अशुद्धताबाट
H2891

וְקִדְּשׁ֔וֹ
शुद्ध–र–पिवत्र
H6942

ת מִטֻּמְאֹ֖
पानु�पछ�
H2932

בְּנֵי֥
—

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
—
H3478

तब उनले आंलाले वेदीमा सात पल्ट रगत छक� ने छन्। यसरी उहाँ वेदी शुद्ध पानेर् छन् िकनभने ईस्राएलका मािनसहरूले यसलाई� अशुद्ध बनाएका िथए।

וְכִלָּה20֙
र–पिवत्रस्थान
H3615

ר מִכַּפֵּ֣
भेट–हुने–पाल

אֶת־
र–वेदीको
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֔
प्रायिश्चत्त–सिकसकेपिछ
H6944

וְאֶת־
ऊले–िजउँदो
H0853

הֶל אֹ֥
बोका
H0168

מוֹעֵ֖ד
ल्याउनुपछ�
H4150

וְאֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
—
H4196

יב וְהִקְרִ֖
—
H7126

אֶת־
—
H0853

יר הַשָּׂעִ֥
—

י׃ הֶחָֽ
—

“यसथ�, हारूनले महा पिवत्र स्थान, भेट हुने पाल अिन वेदी शुद्ध पानेर्छन्। त्यसपिछ हारूनले परमप्रभुको िनिम्त िजउँदो बोका ल्याउनेछन्।
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ך21ְ וְסָמַ֨
र–हारूनले
H5564

ן אַהֲרֹ֜
आफ्ना–दुई�
H0175

אֶת־
हातहरू
H0853

י שְׁתֵּ֣
िजउँदो–बोकाको
H8147

]ידו[
टाउकोमािथ
H3027

יו( )יָדָ֗
राख्नुपछ�
H3027

ל עַ֨
र–ईस्राएलका–सन्तानहरूका

אשׁ ֹ֣ ר
सबै–अधम�हरू

֮ הַשָּׂעִיר
र–सबै–अपराधहरू

הַחַי֒
र–सबै–पापहरू

ה וְהִתְוַדָּ֣
स्वीकार–गनु�पछ�
H3034

יו עָלָ֗
र–ितनलाई�

אֶת־
बोकाको–टाउकोमा
H0853

כָּל־
राखेर
H3605

עֲוֹנֹת֙
एक–जना–तयार–मािनसको
H5771

בְּנֵי֣
हातद्वारा

ל יִשְׂרָאֵ֔
उजाडस्थानमा
H3478

וְאֶת־
पठाउनुपछ�
H0853

כָּל־
—
H3605

פִּשְׁעֵיהֶ֖ם
—
H6588

לְכָל־
—
H3605

חַטֹּאתָ֑ם
—

וְנָתַ֤ן
—
H5414

אֹתָם֙
—
H0853

עַל־
—

אשׁ ֹ֣ ר
—

יר הַשָּׂעִ֔
—

ח וְשִׁלַּ֛
—
H7971

בְּיַד־
—
H3027

ישׁ אִ֥
—
H0376

י עִתִּ֖
—
H6261

רָה׃ הַמִּדְבָּֽ
—

िजउँदो बोका मािथ हात राखेर उसले सबै पापहरू, सबै अपराधहरू अिन ईस्राएली मािनसहरूले गरेको सबै भूल कम�हरू स्वीकार गनेर्छन्। यसरी 
मािनसहरूको सबै पाप बोकामािथ राखेर उसले त्यसलाई� मरूभूिममा जानु छािडिदने छन्। एकजना मािनस बोकालाई� मरूभूिमितर िलएर जान पिखंरहेको 
हुनेछ।

א22 וְנָשָׂ֨
र–बोकाले
H5375

יר הַשָּׂעִ֥
ितनीहरूका–सबै

עָלָי֛ו
अधम�हरू

אֶת־
एक–िनज�न
H0853

כָּל־
ठाउँमा
H3605

ם עֲוֹנֹתָ֖
बोकेर–जान्छ
H5771

אֶל־
र–त्यो–मािनसले
H0413

אֶרֶ֣ץ
बोकालाई�
H0776

גְּזֵרָ֑ה
उजाडस्थानमा
H1509

ח וְשִׁלַּ֥
छोिडिदन्छ
H7971

אֶת־
—
H0853

יר הַשָּׂעִ֖
—

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
—

यसथ� बोकाले मािनसहरूको सबै पापहरू एकान्त ठाउँमा बोकेर लैजाने छ। मािनस जसले बोकालाई� िलएर जान्छ, उसले यसलाई� मरूभूिममा छोड्ने छ।

וּבָ֤א23
र–हारून
H0935

֙ אַהֲרֹן
भेट–हुने–पालमा
H0175

אֶל־
आउनुपछ�
H0413

הֶל אֹ֣
र–सुतीका
H0168

ד מוֹעֵ֔
लुगाहरू
H4150

וּפָשַׁט֙
जुन–ऊले
H6584

אֶת־
पिवत्रस्थानमा
H0853

בִּגְדֵ֣י
िभत्र–जाँदा

ד הַבָּ֔
लगाएको–िथयो
H0906

ר אֲשֶׁ֥
फुकाल्नुपछ�

לָבַ֖שׁ
र–त्यहाँ
H3847

בְּבֹא֣וֹ
छोड्नुपछ�
H0935

אֶל־
—
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֑
—
H6944

וְהִנִּיחָ֖ם
—
H3240

ׁם׃ שָֽ
—
H8033

“त्यसपिछ हारून भेट हुने पालमा जान्छन् अिन महापिवत्र स्थानमा जाँदा लगाएको स् तीको लुगाहरू फूकाल्नु पछ�। उनले ती लुगाहरू त्यही छोड्नु पछ�।

ץ24 וְרָחַ֨
र–ऊले
H7364

אֶת־
पिवत्र–ठाउँमा
H0853

בְּשָׂר֤וֹ
पानीले–आफ्नो–शरीर
H1320

בַמַּיִ֙ם֙
नुहाउनुपछ�
H4325

בְּמָק֣וֹם
र–आफ्ना–लुगाहरू
H4725

קָד֔וֹשׁ
लगाउनुपछ�
H6918

וְלָבַ֖שׁ
र–बािहर–आएर
H3847

אֶת־
आफ्नो–होमबिल
H0853

בְּגָדָ֑יו
र–जनताको

א וְיָצָ֗
होमबिल
H3318

ה וְעָשָׂ֤
चढाउनुपछ�

אֶת־
र–आफ्नो
H0853

לָתוֹ֙ עֹֽ
र–जनताको–िनिम्त

וְאֶת־
प्रायिश्चत्त
H0853

עֹלַת֣
गनु�पछ�

ם הָעָ֔
—

ר וְכִפֶּ֥
—

בַּעֲד֖וֹ
—
H1157

וּבְעַ֥ד
—
H1157

ם׃ הָעָֽ
—

उसले पिवत्रस्थानमा आफ्नो शरीर पानीले पखाल्ने छ। तब उसले आफ्नो लुगाहरू लगाउने छ। ऊ बािहर आउने छ अिन ऊ आफ्नै िनिम्त र मािनसहरूको 
िनिम्त होमबिल चढाउने छ। यस तरीकाले ऊ आफैं  अिन मािनसहरूको िनिम्त उसले प्रयािश्चत बनाउँछ।

וְאֵ֛ת25
र–पापबिलको
H0853

לֶב חֵ֥
बोसो
H2459

את חַטָּ֖ הַֽ
वेदीमािथ

יר יַקְטִ֥
जलाउनुपछ�

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
—
H4196

तब ितनले पापबिलको बोसो वेदीमा जलाउनुपछ�।
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ח26ַ מְשַׁלֵּ֤ וְהַֽ
र–अजाजेलको–लािग
H7971

אֶת־
बोका–छोड्ने
H0853

הַשָּׂעִיר֙
मािनसले

עֲזָאזֵ֔ל לַֽ
आफ्ना–लुगा
H5799

ס יְכַבֵּ֣
धुनुपछ�
H3526

יו בְּגָדָ֔
र–पानीले

ץ וְרָחַ֥
आफ्नो–शरीर
H7364

אֶת־
नुहाउनुपछ�
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
र–त्यसपिछ
H1320

יִם בַּמָּ֑
छाउनीमा
H4325

וְאַחֲרֵי־
आउन–सक्छ

כֵ֖ן
—

יָב֥וֹא
—
H0935

אֶל־
—
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
—
H4264

“मािनस जसले बोका िलएर जान्छ, पानीमा आफ्नो शरीर पखाल्नु पछ� अिन आफ्नो लुगा धुनु पछ�। त्यसपिछ छाउनी िभत्र आउनेछ।

וְאֵת27֩
र–पापबिलको–बाछो
H0853

ר פַּ֨
र–पापबिलको–बोका
H6499

את חַטָּ֜ הַֽ
जसको–रगत

׀וְאֵת֣ 
पिवत्रस्थानमा
H0853

שְׂעִי֣ר
प्रायिश्चत्तको–लािग

את חַטָּ֗ הַֽ
िभत्र–ल्याईएको–िथयो

ר אֲשֶׁ֨
छाउनीबािहर

הוּבָ֤א
लैजानुपछ�
H0935

אֶת־
र–ितनका
H0853

דָּמָם֙
छाला
H1818

ר לְכַפֵּ֣
मासु

דֶשׁ בַּקֹּ֔
र–गोबर
H6944

יא יוֹצִ֖
आगोमा
H3318

אֶל־
जलाउनुपछ�
H0413

מִח֣וּץ
—
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
—
H4264

וְשָׂרְפ֣וּ
—
H8313

שׁ בָאֵ֔
—
H0784

אֶת־
—
H0853

ם עֹרֹתָ֥
—
H5785

וְאֶת־
—
H0853

ם בְּשָׂרָ֖
—
H1320

וְאֶת־
—
H0853

ׁם׃ פִּרְשָֽ
—
H6569

“पिवत्र चीजहरू शुद्ध पान� महा पिवत्रस्थानमा ल्याईएका पापबिलको साँढे र बोकोलाई� पाल बािहर ल्याउनु पछ�। पूजाहारीले ितनीहरूको छाला, शरीर र 
गोबर आगोमा जलाउनेछन्।

וְהַשֹּׂרֵ֣ף28
र–ितनलाई�–जलाउने
H8313

ם אֹתָ֔
मािनसले
H0853

ס יְכַבֵּ֣
आफ्ना–लुगा
H3526

יו בְּגָדָ֔
धुनुपछ�

ץ וְרָחַ֥
र–पानीले
H7364

אֶת־
आफ्नो–शरीर
H0853

בְּשָׂר֖וֹ
नुहाउनुपछ�
H1320

יִם בַּמָּ֑
र–त्यसपिछ
H4325

וְאַחֲרֵי־
छाउनीमा

כֵ֖ן
आउन–सक्छ

יָב֥וֹא
—
H0935

אֶל־
—
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
—
H4264

त्यसपिछ त्यो जलाउने मािनसले आफ्नो लुगा अिन शरीर पानीमा पखाल्नु पछ�। त्यसपिछ ितनी छाउनीमा आउन सक्छन्।

ה29 וְהָיְתָ֥
र–यो
H1961

לָכֶ֖ם
ितमीहरूको–लािग

ת לְחֻקַּ֣
सदाको–िविध
H2708

עוֹלָם֑
हुनेछ
H5769

דֶשׁ בַּחֹ֣
साताैं–मिहनाको
H2320

שְּׁבִיעִי הַ֠
दसाैं–िदनमा
H7637

עָשׂ֨וֹר בֶּֽ
ितमीहरूले–आफ्ना
H6218

דֶשׁ לַחֹ֜
प्राणहरूलाई�
H2320

תְּעַנּ֣וּ
कष्ट–िदनुपछ�

אֶת־
र–कुनै
H0853

ם ׁתֵיכֶ֗ נַפְשֹֽ
काम
H5315

וְכָל־
गनु�हुदैँन
H3605

מְלָאכָה֙
देशवासी
H4399

א ֹ֣ ל
र–ितमीहरूका–बीचमा
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
बस्ने–परदेशी

ח אֶזְרָ֔ הָֽ
दुवैले
H0249

וְהַגֵּ֖ר
—
H1616

הַגָּ֥ר
—

ם׃ בְּתוֹכְכֶֽ
—
H8432

“यो िविध ितमीहरूको िनिम्त सदा-सव�दा चिलरहने छ। साताैं महीनाको दशाैं िदन, ितमीहरूले भोजन िलनु हुदैँन। + 16:29 भोजन िलनु हुदैन अथवा 
उपवास बस्नु पछ� वा “ितमीहरू आफै नम्र बन्नुपछ�।” ितमीहरूले कुनै काम गनु� हुदैँन। ितमीहरूको देशमा बस्ने यात्रीहरू अथवा िवदेशीहरू कसैले पिन कुनै 
काम गनेर् छैन।

י־30 כִּֽ
िकनभने–यस

בַיּ֥וֹם
िदनमा
H3117

הַזֶּ֛ה
ितमीहरूको
H2088

ר יְכַפֵּ֥
शुद्ध–गन�

עֲלֵיכֶ֖ם
प्रायिश्चत्त–गिरन्छ

לְטַהֵר֣
ितमीहरूका–सबै
H2891

אֶתְכֶם֑
पापहरूबाट
H0853

֙ מִכֹּל
परमप्रभुको–सामु
H3605

ם אתֵיכֶ֔ חַטֹּ֣
ितमीहरू–शुद्ध

לִפְנֵי֥
हुनेछौ
H6440

יְהוָה֖
—
H3068

רוּ׃ תִּטְהָֽ
—
H2891

िकन? िकनभने, यसिदन पूजाहारीले ितमीहरूलाई� नुहाई� िदनेछन् अिन पिवत्र पानेर्छन्। तब ितमीहरू परमप्रभुको सामुन्ने शुद्ध हुनेछौ।
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ת31 שַׁבַּ֨
यो–िवश्राम
H7676

שַׁבָּת֥וֹן
िदन
H7677

הִיא֙
हो–ितमीहरूको–लािग
H1931

ם לָכֶ֔
र–ितमीहरूले–आफ्ना

ם וְעִנִּיתֶ֖
प्राणहरूलाई�

אֶת־
कष्ट–िदनुपछ�
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
यो–सदाको
H5315

ת חֻקַּ֖
िविध–हो
H2708

ם׃ עוֹלָֽ
—
H5769

त्यो िदन ितमीहरूको महत्वपूण� साबात िदन हो। ितमीहरूले कुनै खाद्य खानु हुदैन। यो िनयम सधैं चिलरहने छ।

ר32 וְכִפֶּ֨
र–जुन–पुजारीलाई�

ן הַכֹּהֵ֜
अिभषेक–गिरन्छ
H3548

אֲשֶׁר־
र–आफ्नो–बुबाको

ח יִמְשַׁ֣
ठाउँमा
H4886

אֹת֗וֹ
पुजारी–हुन
H0853

ר וַאֲשֶׁ֤
अिधकार–िदईन्छ

יְמַלֵּא֙
त्यसले
H4390

אֶת־
सुतीका–पिवत्र
H0853

יָד֔וֹ
लुगाहरू
H3027

ן לְכַהֵ֖
लगाएर
H3547

חַת תַּ֣
प्रायिश्चत्त–गनेर्छ
H8478

יו אָבִ֑
—
H0001

וְלָבַ֛שׁ
—
H3847

אֶת־
—
H0853

י בִּגְדֵ֥
—

ד הַבָּ֖
—
H0906

י בִּגְדֵ֥
—

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
—
H6944

“यसथ� प्रधान पूजाहारी हुन अिभषेक भएको मािनसले सब चीजहरू पिवत्र पानेर् काम गनेर्छन्। आफ्नो बाबुका उत्तरािधकारी ितनै हुन्। ती पूजाहारीले पिवत्र 
सुती लुगा लगाउनु पछ�।

וְכִפֶּר33֙
ऊले–अित–पिवत्रस्थान

אֶת־
भेट–हुने–पाल
H0853

שׁ מִקְדַּ֣
र–वेदीको
H4720

דֶשׁ הַקֹּ֔
प्रायिश्चत्त–गनेर्छ
H6944

וְאֶת־
र–पुजारीहरूको
H0853

הֶל אֹ֧
र–समुदायका–सबै
H0168

מוֹעֵד֛
जनताको
H4150

וְאֶת־
िनिम्त
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֖
प्रायिश्चत्त–गनेर्छ
H4196

ר יְכַפֵּ֑
—

וְעַל֧
—

הַכֹּהֲנִי֛ם
—
H3548

וְעַל־
—

כָּל־
—
H3605

עַ֥ם
—

הַקָּהָ֖ל
—
H6951

ר׃ יְכַפֵּֽ
—

उनले महा-पिवत्र स्थान, भेट हुने पाल अिन वेदी शुद्ध पानु� पछ�। अिन सबै पूजाहारीहरू र ईस्राएलका मािनसहरूलाई� शुद्ध पानु� पछ�।

יְתָה־34 וְהָֽ
र–यो
H1961

את זֹּ֨
ितमीहरूको–लािग
H2063

ם לָכֶ֜
सदाको–िविध

ת לְחֻקַּ֣
हुनेछ
H2708

ם עוֹלָ֗
ईस्राएलका–सन्तानहरूका
H5769

ר לְכַפֵּ֞
सबै–पापहरूको

עַל־
प्रायिश्चत्त

בְּנֵי֤
वष�मा–एक–पटक

֙ יִשְׂרָאֵל
गन�को–लािग
H3478

מִכָּל־
र–परमप्रभुले
H3605

ם חַטֹּאתָ֔
मोशालाई�–आज्ञा

אַחַ֖ת
गनु�भएअनुसार
H0259

בַּשָּׁנָה֑
गिरयो
H8141

עַשׂ וַיַּ֕
—

ר כַּאֲשֶׁ֛
—

צִוָּ֥ה
—
H6680

יְהוָה֖
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
—
H4872

פ
—

ईस्राएलका मािनसहरूलाई� शुद्ध पानेर् िविध सदा सव�दा चिलरहनेछ। ितमीहरूले वष�मा एक चोटी यी सबै काय�हरू गनु� पछ�। िकन? िकनभने ईस्राएलका 
मािनसहरूको पाप कम�ले गरेको िथए।” यसथ� परमप्रभुले मोशालाई� िदनुभएको आज्ञा अनुसार ितनीहरूले कामहरू गरे।
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